
 

 

MASSES / MISAS 
 

LIVESTREAMED 
 

Live on Facebook Link found  
on St. Lucy’s Website  

Home Page 
 
 

TRANSMISIÓN EN VIVO 
 

Enlace en Vivo de Facebook  
se encuentra en la página de 

inicio del sitio web de  
Santa Lucia 

 

Sundays / Domingos: 
11AM (English/Inglés) 

1PM (Spanish/Español) 
 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

 
 

Public MassSchedule  
See our website 

 
 
 

Horario de Misas  
en Persona 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

3RD SUNDAY OF LENT                  MARCH 7TH, 2021 
3º DOMINGO DE CUARESMA                    7 DE MARZO, 2021 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
Text Line: 408-466-2800  

 fax (408) 378-5548 
Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
CONFESIONES 
Friday / Viernes 

7PM to 9PM 
Saturday / Sábado: 

3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  

Happy 3rd Sunday in Lent! I pray that each of you and 
all our families are discovering a deeper and fuller rela-
tionship with God through the Lenten disciplines of 
fasting, prayer and almsgiving. 
 

We are also more than half way through the ten weeks 
of our Annual Diocesan Appeal, Journeying Together 
in Hope during this jubilee year of the 40th Anniver-
sary of the founding of the Diocese of San Jose. I truly 
wish I could say that we have met our goal for this 

year. We have not. The generosity of St. Lucy, that is each of you, has al-
ways warmed my heart and filled me with joy as we seek to continue to 
serve those within our community. I have written and spoken many times 
about how this would be harder without the support of the many diocesan 
offices and ministries the ADA supports. I wish to thank each of you, who 
have or are in the process of sharing your treasure in support of this won-
derful mission of our local church. (Continued on page 5...) 

¡Feliz tercer domingo de Cuaresma! Reso 
para que cada uno de ustedes y todas 
nuestras familias estén descubriendo una 
relación más profunda y completa con 
Dios a través de las disciplinas cuaresma-

les de ayuno, oración y limosna.  
 

También estamos a más de la mitad de las diez semanas de nuestra Cam-
paña Diocesana Anual, Caminando Juntos con Esperanza durante este 
año jubilar del 40º aniversario de la fundación de la Diócesis de San José. 
Realmente desearía poder decir que hemos cumplido nuestra meta para 
este año. No lo hemos hecho. La generosidad de Santa Lucía, es decir, 
cada uno de ustedes, siempre ha calentado mi corazón y me ha llenado 
de alegría mientras buscamos continuar sirviendo a los miembros de 
nuestra comunidad. He escrito y hablado muchas veces sobre cómo esto 
sería más difícil sin el apoyo de las muchas oficinas y ministerios diocesa-
nos que la ADA apoya. Deseo agradecer a cada uno de ustedes, que han 
o están en el proceso de compartir su tesoro en apoyo de esta maravillosa 
misión de nuestra iglesia local. (Continúa en la página 5...)  



 

 

 

 

 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

(408) 378-8086 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available outside the 
Church, at our Parish Office and on our Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nue-
vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-
quia y participar activamente en nuestra comunidad 
parroquial. Los formularios de inscripción están disponi-

bles afuera de la Iglesia, en la oficina parroquial y en 
nuestro sitio Web. 

Rev. Mark Arnzen 
Pastor/Párroco 

(408) 378-2464  x 106,  mark.arnzen@dsj.org  
 

Rev. Andrey Garcia 
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, andrey.garcia@dsj.org, 
 

Antonio Ojeda 
Pastoral Associate, Spanish /  
Asociado Pastoral, Español 

(408) 378-2464  x 107, Antonio.ojeda@dsj.org 
 

Andrew Brown 
Pastoral Associate, English /  

Asociado Pastoral, Ingles 
(408) 378-2464  x 101, andrew.brown@dsj.org 

 

Antonio Ojeda / Patty Osorio 
Children’s Faith Formation /  
Formación de Fe para Niños   

(408) 378-2464  x 107, or x 103 patty.osorio@dsj.org 
 

Patty Osorio 
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization / 

Coordinadora del Ministro de la Juventud y  
Evangelización  

(408) 378-2464  x 103, patty.osorio@dsj.org 
 

Sue Grover 
Principal of the School /Directora de la Escuela 

(408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, raymond.langford@dsj.org 
 

Shantha Smith 
Accounting / Contabilidad 

(408) 378-2464, shantha.smith@dsj.org 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 118, maricela.gallarate@dsj.org 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
stlucymedia@gmail.com 

 
 

Administrative Assistants / Secretarias 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, ingegerd.ibarra@dsj.org 
 

Kathryn McLaughlin - Gomez 
(408) 378-2464  x 104,  

kathryn.mclaughlingomez@dsj.org 
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WWW.FORMED.ORG 
 

A Special Gift from St. Lucy Parish  
for You and Your Family 

Free Movies, readings and more 
 
 
 

Películas, lecturas, y más en español  
Un regalo sin costo  

para todos los parroquianos  

THE PARISH OFFICE  
IS HERE TO HELP YOU  

 

Please send us  
an email: stlucyparishoffice@dsj.org, 

a text:  408-466-2800                 
or leave a voicemail: 408-378-2464  

and we will respond promptly.  
 

For an emergency requiring a priest or  
to schedule a funeral,  

please call the emergency line  
at (408) 378-2464, extension 9.   

LA OFICINA DE LA PARROQUIA ESTÁ  
DISPONIBLE PARA AYUDARLE 

 
Mándenos un correo electrónico:  

stlucyparishoffice@dsj.org,  
un texto: 408-466-2800                 

 o deje un correo de voz: 408-378-2464  
y le responderemos brevemente. 

 

Para una emergencia que requiera un sacerdote 
o para programar un funeral, l 
lame a la línea de emergencia  
al (408) 378-2464, extensión 9. 



 

 

Make your giving easier with WeShare secure elec-
tronic giving.  Sign-up online at  https://stlucy-
campbell.churchgiving.com  

Haga su donación más fácilmente con WeShare (entrega 
electrónica segura). Regístrese en línea con https://stlucy-
campbell.churchgiving.com o llamando al 1-800-950-9952 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First and third Saturday of each 
month at 9:15 am. Visit stlucy-campbell.org for registration infor-
mation at least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar-
riage Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Primer y tercer sábado de 
cada mes a las 10:15 am. Visite la oficina con 2 meses de antic-
ipación para obtener los formularios de inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 
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Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
March 8 - March 14 

 8 de Marzo - 14 de Marzo  
 Fourth Sunday of  Lent 

 

Cuarto Domingo de Cuaresma 
 

1st Reading/1ª lectura:   
2 Chronicles  / 2 Crónicas  36:14-16, 19-23 

or/o  1 Samuel / 1 Samuel 16:1b, 6-7, 10-13a 
Responsorial Psalm/Salmo:  

Psalm / Salmo 137:1-6 
or/o Psalm / Salmo  23:1-6 
2nd Reading/2ª lectura:  

Ephesians / Efesios  2:4-10 
or/o Ephesians / Efesios  5:8-14 

Gospel/Evangelio:  
John / Juan 3:14-21 

or/o John / Juan  9:1-41 [1, 6-9, 13-17, 34-38] 

MARCH 14TH READINGS 
LECTURAS PARA EL 14 DE MARZO 

 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 
 

Monday/Lunes: 2 Kgs/2 Re 5:1-15b; Ps 42:2, 3; 43:3, 4;  
Lk/Lc 4:24-30 

Tuesday/Martes: Dn 3:25, 34-43; Ps 25:4-5ab, 6-7bc, 8-9; 
Mt. 18:21-35 

Wednesday/Miércoles: Dt 4:1, 5-9; Ps 147:12-13, 15-16, 19-
20; Mt 5:17-19 

Thursday/Jueves: Jer 7:23-28; Ps 95:1-2, 6-9; Lk/Lc 11:14-23 
Friday/Viernes: Hos/Os 14:2-10; Ps 81:6c-11ab, 14, 17; 

Mk 12:28-34 
Saturday/Sábado: Hos/Os 6:1-6; Ps 51:3-4, 18-21ab;  

Lk/Lc 18:9-14 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

  

Support the Parish. Please donate online at our website through WeShare or PayBee.  
Apoye a la Parroquia. Haga su contribución en línea en nuestro sitio web con WeShare or PayBee.  

 

The Second Collection scheduled for next weekend is for Catholic Relief Services.    
La segunda colecta para el próximo domingo es para Catholic Relief Services.  

Monday/
Lunes 

8AM Edilberto Rebosura †  

Tuesday/
Martes 

8AM 
 

Chabela Castillo †  

Wednesday/
Miércoles  

8AM 
 
7:30 PM 

Peggy Nulty †  
 
People of the Parish 

Thursday/
Jueves 

8AM 
 

Annie LaBrum †  

Friday/
Viernes 

8AM 
 

Jenny Vita †  

Saturday/
Sábado 

8AM 
 
 
5:15PM 

People of the Parish 
 
 
People of the Parish 

Sunday/
Domingo 

7AM 
 
9AM 
 
11AM 
 
1PM 
 
5:30PM 
 
7:30PM 

People of the Parish 
 
People of the Parish 
 
People of the Parish 
 
People of the Parish 
 
People of the Parish 
 
People of the Parish 



 

 

2021 Annual Diocesan Appeal 
Campaña Diocesana Annual 2021 

2021 Annual Diocesan Appeal –   
Journeying Together in Hope  
 

Thanks to those who have already responded with a gift to 
the 2021 Annual Diocesan Appeal. There is still plenty of time 
to respond with a gift. Your gift is essential to sustaining the 
many ministries of the Diocese of San Jose. Gifts can be 
made through our parish office or online at www.dsj.org/ADA.  

Campaña Diocesana Anual 2021 -  
Caminando Juntos con Esperanza  
 

Gracias a quienes ya han respondido con un obsequioi a la 
Campaña Diocesana Anual 2021. Todavía queda mucho 
tiempo para responder con un promesa. Su donación es 
esencial para sustentar los muchos ministerios de la Diócesis 
de San José. Los obsequios se pueden hacer a través de 
nuestra oficina parroquial o en línea en www.dsj.org/ADA.  

$6,685 23 

$30,844 60 
$46,236 94 

$59,041 114 

Our Parish Goal: $184,987 
Nuestra meta parroquial: $184,987  

$73,366 139 
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$81,341 (44%) 156 



 

 

(Notas del Párroco, de la pagina 1) 
 

Cuando me cambie por primera vez a la diócesis hace 27 años para enseñar el sexto 
grado en la escuela secundaria y primaria St. Lawrence the Martyr, recuerdo estar 
sentado en las bancas de St. Martin of Tours, donde era feligrés, y escuchar al Padre 
Dave Mercer dando su charla sobre la ADA. Todavía no me había registrado en la 
parroquia, así que esta fue la primera vez que escuché sobre esta Apelación del Obis-
po. Después de la Misa, decidí tomar un sobre y hacer una promesa a la ADA en 
1994. Lo he hecho cada uno de los años siguientes, incluso cuando estaba estudian-
do para el sacerdocio en el Seminario St. Patrick. Muchas veces los obsequios me 
parecían muy pequeños y me preguntaba si marcaban la diferencia o si contaban por 
mucho, pero en oración y discerniendo de cuánto dar, el conocimiento de estar unidos 
con los feligreses en cada parroquia de Palo Alto a Gilroy, de Saratoga a Milpitas me ayudó a ver cómo Dios 
trabaja, incluso con los obsequios más pequeños, para traer mayor gloria a nuestro mundo.  
 

Elijo dar, no porque sea sacerdote y el obispo lo espera, sino porque soy miembro de esta maravillosa Iglesia 
de San José.  
 

Les pido a que se unan a mí y a sus compañeros feligreses de Santa Lucia y en la Diócesis de San José 
mientras comenzamos nuestro cuarentavo aniversario Caminando Juntos con Esperanza con una donación 
a la Campaña Diocesana Anual.  
 

Que Dios los bendiga, el Padre Mark 

(Pastor’s Notes Continued form page 1) 
 

When I first moved to the diocese 27 years ago to teach 6th Grade at St. Lawrence the 
Martyr Middle and Elementary School, I remember sitting in the pews of St. Martin of 
Tours, where I was a parishioner, and hearing Fr. Dave Mercer giving his ADA talk. I 
hadn’t yet registered at the parish so this was the first time I heard about this Bishop’s 
Appeal. After Mass, I chose to take an envelope and donate to the ADA in 1994. I have 
done so each of the following years, even when I was studying for the priesthood at St. 
Patrick Seminary. Many times the gifts seemed very small and I wondered if they made 
a difference or if they counted for much but in prayer and discerning how much to give 
the knowledge of being united with parishioners at every parish from Palo Alto to Gilroy, from Saratoga to Mil-
pitas helped me to see how God works with even the smallest of gifts to bring greater glory to our world. 
 

I choose to give, not because I’m a priest and the Bishop expects it, but because I am a member of this won-
derful Church of San Jose. 
 

I urge you to join me and your fellow parishioners at St. Lucy and around the Diocese of San Jose as we 
begin our 40th anniversary in Journeying Together in Hope by donating to the Annual Diocesan Appeal. 
 

God Bless, Fr. Mark 
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% of 

Actual Budget Variance Budget 

Sunday Collections     
Thru Feb. 26, 2021 $12,939 $17,425 - $4,486 74% 
YTD (Feb 19, 2021) $539,039 $575,896 - $36,896 94% 

Sunday Collections / Colecta 

We ask you for your ongoing support in 
keeping our Church ministries and ser-
vices. 
 
Le pedimos su apoyo para que nuestros 
ministerios y servicios se fortalezcan. 
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Adult Faith Formation 
Formación de Fe para Adultos 

Seven week study course in growing in faith 
 

The study course, entitled “The Search” is free to all parishioners. If 
you wish to buy the study guide for you and your family, it is available 
by going to www.augustineinstitute.org. The Study time will be on 
Thursdays in Spanish at 6 pm and in English at 7 pm. This is especially 
important for parents in helping to grow the faith in their children. It will 
be broadcast live through zoom and Facebook. For more information 
check out the parish website. 

Curso de Siete semanas sobre el crecimiento en la fe 
 

El curso de estudio, titulado "La Búsqueda" es gratuito para todos los 
feligreses. Si desea comprar el guía de estudio para usted y su familia, 
está disponible en www.augustineinstitute.org. El curso será los jueves 
en español a las 6 pm y en inglés a las 7 pm. Esto es especialmente 
importante para los padres cunado quieren desarrollar la fe en sus hi-
jos. Se transmitirá en vivo a través de Zoom y Facebook. Para obtener 
más información, visite el sitio web de la parroquia.  

RCIA: Preparation for Adults looking to join the Catholic Church 
through full Initiation and receiving Baptism, Eucharist and Con-
firmation. Call the Parish Office to join Online preparation. 
 

Marriage Preparation for Engaged Couples/civilly Mar-
ried: Marriage preparation for newly engaged couples and 
those looking to "convalidate" their civil marriages are welcome 
to attend our quarterly marriage preparation sessions and re-
treat. Contact Andrew Brown, Andrew.Brown@dsj.org,  for 
more information. Our next retreat will be on March 19th and 
20th or April 9th and 10th. 
 
Celebration of Marriage Series: Wednesday nights during 
Lent. Starting February 17th. More information at https://
www.facebook.com/sanjosefamilylife/  

 
 
 

RICA Rito de Iniciación Cristiana para Adultos, Parroquia de Santa Lucia. 
¿Eres un/a adulto (mayor de 18 años)  y te faltan los Sacramentos de Iniciación (Bautismo, Comunión y/o 

Confirmación).? ¿quieres reafirmar tu fe? o ¿conocer más de tu fe?  
Actualmente continuamos preparándonos usando herramientas y clases en línea. Inscripciones continua-
mente abiertas: Lunes: 7:00 pm a 9:00 pm. Para más información: Antonio Ojeda  antonio.ojeda@dsj.org  

Despertar Juvenil la Familia 
 

Testimonios de Fe y amor en familias de adultos jóvenes.   

Vea los videos en nuestro sitio web http://www.stlucy-campbell.org/despertar-juvenil/  
 

Video: Despertar Juvenil La Familia TV Pilot , Video: Despertar Juvenil ‘La Familia’ TV – No 1, Video: DJ La 
Famila TV Martin Jimenez – Parte 1, Video: DJ La Familia TV #2, TV #4 – Anahi Padilla – No te Satures  

Podcast - Cuentos que imaginamos para Niños  Por Antonio Ojeda 
 

Escucha “El Agua de la Vida”, “Riqute del Copete”,   “El Campesino y el Diablos”, “El Rey Midas” , 
“Pulgarsito”, ”El fiel Juan”, El Ruiseñor”, “El Zarevich Iván y el Lobo Gris”,  



 

 

Children & Teen Faith Formation  
Formación de Fe para Niños y Adolecentes 
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CRS Rice Bowl 
A Story of Hope from El Salvador 

Some young people in Ahuachapán in eastern El Salvador think that being a farmer is a thing of the past. Their 
families have farmed for generations, but climate change and soil erosion have caused harvests—and therefore, 
their incomes—to shrink considerably.  
Edwin Carlos, a 17-year-old eager to support his parents and two little brothers, did not see farming in his future. 
However, after a teacher told him about how new techniques and technology were changing the way farming was 
being done to help restore the environment, he changed his mind. Edwin Carlos decided to join a group of 220 
students who are learning skills like the importance of distancing when plowing and how burning harvest residue 
can harm the land and air.   

Sadly, El Salvador has lost 75% of its rich land because of the large number of trees that have been cut down and harmful agricultural practices like 
the extensive use of fertilizers, making it one of the most food-insecure countries in the hemisphere. “He who knows has an obligation to act,” says 
Edwin Carlos, who now knows how to use water properly so that it is not wasted, and organic manure and other resources to provide nutrients to 
the soil to produce more—and healthier—crops.  
Pope Francis reminds us that “young people demand change. They wonder how anyone can claim to be building a better future without think-
ing of the environmental crisis.” Thanks to programs like CRS’ Raíces Ahuachapán, young people are becoming active agents of 
that change. 

Algunos jóvenes de Ahuachapán, en el este de El Salvador, piensan que ser agricultor es cosa del pasado. Sus familias han culti-
vado la agricultura durante generaciones, pero el cambio climático y la erosión del suelo han provocado que las cosechas y, por lo 
tanto, sus ingresos se reduzcan considerablemente. 
Edwin Carlos, un joven de 17 años ansioso por mantener a sus padres y dos hermanos pequeños, no veía la agricultura en su 
futuro. Sin embargo, después de que un maestro le contó cómo las nuevas técnicas y tecnología estaban cambiando la forma en que se realizaba 
la agricultura para ayudar a restaurar el medio ambiente, cambió de opinión. Edwin Carlos decidió unirse a un grupo de 220 estudiantes que están 
aprendiendo habilidades como la importancia de distanciarse al arar y cómo quemar los residuos de la cosecha puede dañar la tierra y el aire. 
Lamentablemente, El Salvador ha perdido el 75% de sus tierras ricas debido a la gran cantidad de árboles que han sido talados y dañaron prácti-
cas agrícolas como el uso extensivo de fertilizantes, lo que lo convierte en uno de los países con mayor inseguridad alimentaria en el hemisferio. 
“El que sabe tiene la obligación de actuar”, dice Edwin Carlos, quien ahora sabe utilizar el agua adecuadamente para que no se desperdicie, y el 
abono orgánico y otros recursos para aportar nutrientes al suelo para producir más y más saludables cultivos. . 
El Papa Francisco nos recuerda que “los jóvenes exigen cambios. Se preguntan cómo alguien puede afirmar que está construyendo un futuro 
mejor sin pensar en la crisis ambiental ". Gracias a programas como CRS’RaícesAhuachapán, los jóvenes se están convirtiendo en agentes ac-
tivos de ese cambio. 

CRS Rice Bowl- http://www.crsricebowl.org 
Doing Good TogetherTM - http://www.doinggoodtogether.com 

Una Historia de Esperanza de El Salvador 

Youth Lenten Series, “Ashes to Glory” 
 

Wednesday nights during Lent. Starting February 24th.  
More information at www.dsj/evangelization/youth.  Together we can save lives!    

Curtido: Combine the cabbage, carrot and onion in a large bowl. In a separate bowl, mix in 
remaining ingredients. Pour over the cabbage mixture and stir. Refrigerate for at least 2 hours, 
preferably 1 day before serving. Salsa Roja: Combine all ingredients except water in a blender. 
Add half a cup of water and blend until smooth. Add more water as needed to make salsa 
smooth. Pupusas: Combine the masa harina, salt and water in a mixing bowl. Knead to form a 
smooth, moist dough with a playdough-like consistency. If the mixture is too dry, gradually add 
more water. If it is too sticky, gradually add more masa harina. Using wet hands, form the dough 
into 8 balls about 2 inches in diameter. Using your thumb, make an indentation into one of the 
balls, forming a small cup, and fill with 1 tablespoon of cheese. Wrap the dough to seal the 
cheese. Pat the dough to form a round disk about a quarter inch thick. Repeat with the remain-
ing dough. Heat a lightly oiled skillet over medium-high heat. Cook the pupusas on each side 
until golden brown. Serve warm with curtido and salsa roja. 
 

Curtido: Combine el repollo, la zanahoria y la cebolla en un tazón grande. En un tazón aparte, 
mezcle los ingredientes restantes. Vierta sobre la mezcla de repollo y revuelva. Refrigere du-
rante al menos 2 horas, preferiblemente 1 día antes de servir. 
Salsa Roja: Combine todos los ingredientes excepto el agua en una licuadora. Agregue media 
taza de agua y mezcle hasta que quede suave. Agregue más agua según sea necesario para 
que la salsa quede suave. Pupusas: Combine la masa harina, la sal y el agua en un tazón 
para mezclar. Amasar para formar una masa suave y húmeda con una consistencia similar a la 
de una plastilina. Si la mezcla está demasiado seca, agregue gradualmente más agua. Si está 
demasiado pegajoso, agregue gradualmente más masa harina. Con las manos mojadas, forme 
la masa en 8 bolas de aproximadamente 2 pulgadas de diámetro. Con el pulgar, haga una 
hendidura en una de las bolas, formando una taza pequeña y llénela con 1 cucharada de 
queso. Envuelve la masa para sellar el queso. Acaricie la masa para formar un disco redondo 
de aproximadamente un cuarto de pulgada de grosor. Repite con la masa restante. Caliente 
una sartén ligeramente engrasada a fuego medio-alto. Cocine las pupusas de cada lado hasta 
que estén doradas. Sirva caliente con curtido y salsa roja. 

Curtido 
½ head of cabbage, 
shredded/ ½ cabeza de 
repollo rallado 
1 large carrot, grated/1 
zanahoria grande rallada 
½ medium yellow onion, 
thinly sliced/½ cebolla 
amarilla mediana, en 
rodajas finas 
½ c vinegar/ ½taza de 
vinagre 
¼ c water/¼ taza de 
agua 
½ t salt/½ cucharadita de 
sal 
1 t dried oregano/1 cu-

charadita de oregano 
seco 
½ to 1 t red pepper 
flakes/½ a 1 cucharadita 
de hojuelos de pimiento 
rojo 
Salsa Roja 
3 medium tomatoes, 
chopped, or 1 15-oz can 
of tomatoes/3 tomates 
medianos, picados o 1 
lata de 15 onzas de 
tomates 
¼ c onion, chopped/¼ 
taza de cebolla picada 
1 clove garlic, chopped/1 
diente de ajo picado 
1 small jalapeño pepper, 

seeded and chopped/1 
chile jalapeño pequeñ, 
sin semillas y picado 
¼ c cilantro, chopped/¼ 
taza de cilantro picado 
1 t dried oregano/1 cu-
charadita de oregano 
seco 
½ c water/½ taza de 
agua 
Pupusas 
2 c maseca/2 tazas de 
maseca 
1 pinch of salt/un poquito 
de sal 
1½ c water/1½ tazas de 
agua 

Pupusas de Queso con Curtido y Salsa Roja- 
Recipe/Receta 
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3:30 pm - 4:30 pm 

SVDP / Outreach Corner 
Oficina de Servicios Sociales 

To make a donation to our Outreach Programs go to https://paybee.io/@stlucy@48 or 
scan QR code. 
 

Para hacer una donación a nuestros programas, vaya a https://paybee.io/
@stlucy@48 o escanee el código QR.  

Happening in our Parish 
Sucediendo en nuestra Parroquia 
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Happening in our Parish 
Sucediendo en nuestra Parroquia 

 

Grupo de Oración: Todos los viernes con excepción del primer viernes del mes cuando celebraos la Misa 
de Sanación. Aparten su lugar en el sitio web de la parroquia ya que es limitado. Si necesitan mas informa-
ción llamar a coordinadora Maria Elena al 408-391-6222. 

 

Virtual Ministry Interest Survey  
 

In order to better serve our community,  
St. Lucy Parish wants to hear from you!  
We would like to know what types of virtual ministry programs you 
are interested in attending. Go to our website to fill out the survey. 
 

Encuesta de interés del ministerio virtual  
 

¡Para servir mejor a nuestra comunidad, la parroquia St. Lucy 
quiere saber de usted! Nos gustaría saber a qué tipos de pro-
gramas de ministerio virtual está interesado en asistir. Vaya a 
nuestro sitio web para completar la encuesta. 

2021 St. Lucy Girl Scout Cookie Sales! 
 

A lot of things are closed, but your opportunity to buy St. Lucy Parish Girl Scout Cookies is not... 
  
Troop 60447 is pleased to currently be selling Girl Scout cookies this year, but with a dif-
ferent slant, due to current state restrictions.   Sales are through March 14th only! We will 
not have physical booths, but an online Troop booth! We have many selections of cook-
ies and will be using some of the proceeds to assist our local homeless community 
(including our Veterans), a camping trip, a couple local field trips, and a Dad-Daughter 
bowling outing. We also have the Gift of Caring program where customers can choose to 
purchase cookies to donate to our military, local food pantries, local firefighters, police 
and frontline medical staff in our area.   

To order, go to: 
https://DigitalCookie.GirlScouts.org/scout/troop60447-636 

Once you choose your selections, you have the choice of having your cookies shipped directly to your 
home (shipping fees apply), donating cookies, or having them delivered by a Girl Scout to your porch. 

 

  Thank you kindly for your support!!!  
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Beyond our Parish 
 

RealOptions Virtual Walk For Life 2021:  Walk or Run and celebrate the gift of 
life! Participate in the Virtual Walk for Life on Saturday, March 13th. We can't all 
walk together but we can UNITE for LIFE. This benefits the life- affirming ministry of 
RealOptions Obria Medical Clinics which serves thousands of mothers, fathers, 
families, students, and children in our community every year. Register online 
at www.friendsofrealoptions.net, form a team, get sponsors, and choose a location to walk or run. Together 
we can save lives!  Share event image in social media.  
 
 

Grief Boot Camp 2021| Into the Desert: Grief can be difficult to navigate. In today's environment, it can be 
overwhelming. We invite you to intently block out an hour on Monday evenings starting March 8-29, 7-8pm to 
join us and share the journey. Come one week or every week. For more information:  cfcssanjose.org or 650-
288-1506. 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

You can protect mothers & children by joining this worldwide mobilization to pray & fast for an end to abortion!  
Through prayer and fasting, peaceful vigils and community outreach,  

40 Days for Life has inspired 1,000,000 volunteers! 
Here’s how to take part in 40 Days for Life in our community: 

Vigil location: Outside Planned Parenthood (1691 The Alameda) 
Vigil hours: 7 am to 7 pm daily 

Local contact: Dzung (510) 938-2503, 40dflsanjose@gmail.com 
Learn more … get involved … and sign up for prayer times by visiting www.40daysforlife.com/sanjose  

 

Protege a madres y bebes uniéndote a la movilización pro-vida más grande de la historia.  
40 Días por la Vida ha logrado tener más de 1,000,000 voluntarios en 62 países  

Contribuye a expandir este impacto y forma parte de la campaña de 40 Días por la Vida: 
Ubicación de la vigilia: Fuera Planned Parenthood (1691 The Alameda) 

Horas de la vigilia: 7 am – 7 pm a diario 
Contacto local: Dzung (510) 938-2503, 40dflsanjose@gmail.com 
Aprende más y únete a nosotros:www.40daysforlife.com/sanjose 

Catholic Professionals Speaker Series 
 

 "I am His Mother" By Carlos Solorzano 
Catholic Speaker and Author 

Thursday, March 11, 2021, 7:15am - 9am 

www.sjcatholicprofessionals.com 
 

 Guadalupe Hope Society is inviting you to our   
Friday of the month Rosary & Faith Talk on March 12th at 11:30AM via Zoom. 

Rev. Angelbert Chikere, Parochial Vicar at St. Lawrence the Martyr, will 
lead us in a rosary for the unborn and present a talk on "Healing Beyond the Physical.” 

 

Please register to attend: (408)447-5433, or 
email: admin@ghswomenscenter.com 

This event can be found on our website also. 
https://www.guadalupehopesociety.org/events and on eventbrite.  
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Get this
weekly bulletin
delivered by
email - for FREE!

Sign up here:
https://www.jspaluch.com/BulletinSubscribe.aspx

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

The Most Complete
Online National

Directory of
Catholic ParishesCheck It Out Today!
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SSeerrvviinngg  OOuurr  CCoommmmuunniittyy

DDoonn  LLiimmaa MMaarriiaa  CCaammppaaggnnaa BBoobb  BBaassuuiinnoo

Head Start Preschool
APPLY NOW!
Quality Education
Preschool for children

0 to 5 years old
Pre escolar gratis

Children with disabilities are welcome

FOR APPLICATION CALL
(408) 453-6900 or (800) 820-8182

or VISIT US at www.myheadstart.org

Grow Your Business, Advertise Here.
Support Your Church & Bulletin.

Free professional ad design & my help!
email: kwiatkowskim@jspaluch.com

Call Marcy Kwiatkowski
925.239.1401

www.jspaluch.com

513459 St Lucy Church www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-675-5051

MARK A. WATSON, DDS
PPaarriisshhiioonneerr

(408) 356-1166

5 STAR

DRIVING SCHOOL
Teaching Over 25 Years

Adults & Teens
Free pick up from your home, work or school.

408-646-5910
www.learn2drivetoday.com

$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System

Campbell - FD898

408-379-5010

San Jose - FD557 Los Gatos - FD940
408-998-2226 408-354-7740

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

Catholic Cruises and Tours
and The Apostleship of the Sea
of the United States of America
Catholic Cruises/Tours to Worldwide Destinations

Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com

Take your
FAITH
ON A

JOURNEY.
(CST 2117990-70)
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